
30

SLACK-LINE



31

SLACK-LINE

„Am Anfang stand eine einfache Schlaufe, am Ende ein hoch-
variables System“ – dieser Satz fasst die Entwicklung von SLACK-
LINE treffend zusammen. Denn das Konzept der modularen 
Einzelleuchtenserie basiert auf der innovativen Idee, verschie-
denste Lichtmodule in eine oder mehrere Seilschlaufen einzu-
hängen und beliebig kombinieren zu können. 

Ganz gleich ob Ambiente- oder Arbeitsplatzbeleuchtung, 
direktes oder indirektes Licht, Punkt- oder Flächenlicht – die 
Zusammenstellung der Lichtmodule am Baldachin ist frei wähl-
bar. Harmonisch ausgewählte Farbtöne, gepaart mit einer zart 
schimmernden Ober�äche, laden ein zur Variation der Module. 

Die stufenlose Höhenverstellung kommt ohne Gegengewicht 
aus, sodass die an �ligranen Seilen abgependelten Lichtmodule 
scheinbar im Raum schweben.

Doch die Flexibilität geht noch weiter: Farbe und Intensität des 
Lichts lassen sich per Funk steuern, wahlweise jedes Modul 
allein, mehrere Module in einer Gruppe oder auch gemeinsam 
mit anderen Leuchten.

SLACK-LINE bietet eine innovative Lichterfahrung mit allen 
Sinnen. Tauchen Sie ein in diese neue Welt des Lichts.

“In the beginning there was a simple loop, in the end a highly 
variable system“ - this sentence aptly sums up the development 
of SLACK-LINE. Because the concept of the exclusive and modular 
lighting system is based on the innovative idea of hooking the 
respective light modules into a rope loop and thus being able to 
combine them as required.  

Whether ambient or task lighting, direct or indirect light, spot 
or surface light – the composition of the light modules on the 
canopy is freely selectable. Harmoniously selected colours, pai-
red with a delicately shimmering surface, invite variation of the 
modules. 

The in�nitely variable height adjustment does not require a 
counterweight, so that the light modules suspended from �lig-
ree cables seem to �oat in space. 

But the �exibility goes even further: the colour and intensity of 
the light can be controlled wirelessly, either each module alone, 
several modules in a group or even together with other lumi-
naires.

SLACK-LINE offers an innovative lighting experience for all the 
senses. Immerse yourself in the new world of light.

EINE NEUE WELT DES LICHTS A NEW WORLD OF LIGHT

SLACK-LINE

Exklusiv-Sortiment: Bezug nur über ausgewählte Fachhändler  
Exclusive range: Purchase only via selected dealers

Youtube

Video

Website

Kon�gurator
Con�gurator

Website

SLACK-LINE
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EIN SYSTEM – VIELE MÖGLICHKEITEN
ONE SYSTEM – LOTS OF OPPORTUNITIES

Durch das einzigartige Schlaufensystem können die eingehängten Lichtmodule 
individuell zusammengestellt und jederzeit angepasst werden. Verwandeln Sie 
eine Gruppe von Einzelpendeln in eine Linearleuchte oder spielen Sie mit neuen 
Farbkombinationen.

FLEXIBLE HÖHENVERSTELLUNG

Alle Lichtmodule können über eine im Baldachin verborgene Seil-
aufwicklung stufenlos zwischen 70 cm und 2 m Auszugslänge 
verstellt werden. Somit sind die Pendelleuchten für Räume mit 
Deckenhöhen bis zu 3,30 m geeignet. 

Je nach Leuchtenkon�guration ist eine Quer- oder Längsstellung 
der Seilabhängung erforderlich. Bei anderen Modulen kann die 
Ausrichtung frei bestimmt werden. Die Position der Seilabhän-
gung kann im Baldachin werkzeuglos bis zu 90° gedreht wer-
den. Die Mechanik be�ndet sich hinter den Abdeckungen an den 
Seilauslässen.

ERWEITERUNGEN

KENDO Module können auf Wunsch auch als Stehleuchte ge-
nutzt werden. Die Bedienfunktionen (Gestensteuerung und Ca-
sambi) der einzelnen KENDO Module bleiben beim Betrieb in 
der Modulbasis vollständig erhalten. Alternativ lässt sich an-
stelle einer KENDO die Ladestation JAMES oder der Smartspea-
ker HIYLO nutzen.

AUSGEFEILTE LICHTSTEUERUNG

Jedes Lichtmodul verfügt über integrierte, intuitive Steue-
rungsfunktionen. Dabei kommen je nach Modell und Bauform 
Gestensteuerung, Berührungsdimmer oder Dimmtaster zum 
Einsatz. Bei jedem Lichtmodul kann die Lichtfarbe stufenlos zwi-
schen 2200 K und 5000 K eingestellt werden (Tunable white). 

Über die Casambi App können den manuellen Bedienelemen-
ten auch neue Funktionen zugeordnet werden. Beispiel: Bei ei-
ner mehr�ammigen Leuchte können alle Leuchtenköpfe in einer 
Gruppe zusammengefasst werden. Eines der Bedienelemente 
steuert die Helligkeit für die gesamte Leuchte, ein weiteres die 
Lichtfarbe.

Die Bedienung über Casambi funktioniert parallel zur manuel-
len Steuerungstechnik. Zusätzlich zur App sind auch program-
mierbare Wandtaster erhältlich.

FARBEN UND OBERFLÄCHEN

OLIGO hat für SLACK-LINE eine komplett neue Palette aus sanft 
schimmernden Farbtönen geschaffen. Die Ober�ächenstruktur 
des angewendeten Lasurverfahrens ist besonders fein und bie-
tet auch haptisch ein angenehmes Erlebnis.
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Thanks to the unique loop system, the suspended lighting modules can be 
put together individually and adjusted at any time. Transform your linear 
luminaire into a group of single pendant lights or play around with new 
colour combinations.

FLEXIBLE HEIGHT ADJUSTMENT

Via a cable winder hidden in the canopy all light modules can 
be in�nitely adjusted between 70 cm and 2 m. This makes the 
pendant luminaires suitable for rooms with ceiling heights of 
up to 3.30 m.

Depending on the luminaire con�guration, a transverse or lon-
gitudinal position of the cable suspension is required. For other 
modules, the alignment can be freely selected. The position of 
the suspension cable can be rotated up to 90° in the canopy wit-
hout tools. The mechanism is located behind the covers at the 
suspension cable outlets.

EXTENSIONS

KENDO modules can also be used as �oor luminaires if desired. 
The operating functions (gesture control and Casambi) of the 
individual KENDO modules remain fully intact when operated 
in the module base. Alternatively, the JAMES charging station or 
the HIYLO smart speaker can be used instead of a KENDO.

SOPHISTICATED LIGHTING CONTROL

Each light module has integrated, intuitive control functions. 
Gesture control, touch dimmers or dimmer switches are used 
depending on the model and design. The light colour can be ad-
justed continuously between 2200 K and 5000 K for each light 
module (tunable white). 

Via the Casambi app new functions can be assigned to the con-
trol elements. Example: In the case of a multi-�ame luminaire, 
all luminaire heads can be combined into one group. One con-
trol element modi�es the brightness for the whole luminaire, 
another one the light color.

Operation via Casambi works in parallel with the manual cont-
rol technology. In addition to the app programmable wall swit-
ches are also available.

COLOURS AND FINISHES

OLIGO has created a completely new range of gently shimme-
ring shades for SLACK-LINE. The surface texture of the varnis-
hing process applied is particularly �ne and also offers a plea-
sant tactile experience.
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NABO  |  B-THREE
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ÜBERSICHT
OVERVIEW

Lichtmodule
und Zubehör

Light modules
and accessories

Baldachine

Canopies

Erweiterungen

Extensions

NABO
40

B-ROUND
52

JAMES
56

HIYLO
58

KENDO S  |  KENDO M  |  KENDO L
46  |  47   |  48

GLOBE
38

B-ONE RECESSED
52

B-TWO
53

B-THREE
53

BASE THREE
54

CONE
41

BRIDGE
50

NOVA S  |  NOVA M
42

CURVED
36

B-ONE
52

B-FOUR
53

BASE ONE
54

BREAK-IT
44

Exklusiv-Sortiment: Bezug nur über ausgewählte Fachhändler  Exclusive range: Purchase only via selected dealers
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Exklusiv-Sortiment: Bezug nur über ausgewählte Fachhändler
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SLACK-LINE

CURVED
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Lichtmodul für Seilschlaufen

Aluminium, Glas

Light module for cable loops

Aluminium, glass

Aluminium gebürstet G71-845-10-12
Brushed aluminium
Weiß matt G71-845-10-21
White
Creme   G71-845-10-19
Creme
Brazilian brown G71-845-10-41
Brazliian brown
Bronze   G71-845-10-17
Bronze
Basalt   G71-845-10-18
Basalt
Schwarz matt G71-845-10-23
Black

LED  |  2200-5000 K  |  1250 lm  |  20 W  |  CRI >90  

Leuchte  Luminaire Artikel  Item

24 V DC 1,1 kg Baldachin separat bestellen ab Seite 52
Order canopy separately from page 52

Brazilian brown
Brazilian brown

Schwarz
Black

Aluminium gebürstet
Brushed aluminium

Creme
Cremee

Basalt
Basalt

Weiß
White

Bronze
Bronze

10
0

Ø 142

LICHTANTEILE
UP / DOWN
 STEUERBAR

TUNABLE
WHITE

MESH 
CONTROL

CASAMBI
ON BOARD

GESTEN-
STEUERUNG

UNSICHTBARE 
HÖHENVER-
STELLUNG
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SLACK-LINE

GLOBE

Weiß  |  Weiß
White  |  White

Weiß  |  Roségold
White |  Rose gold

Basalt  |  Creme
Basalt  |  Creme

Schwarz  |  Creme
Black  |  Creme

Schwarz  |  Schwarz
Black  |  Black

Basalt  |  Bronze
Basalt  |  Bronze

Schwarz  |  Bronze
Black  |  Bronze

Schwarz  |  Roségold
Black  |  Rose gold
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Lichtmodul für Seilschlaufen

Aluminium, Glas

Light module for cable loops

Aluminium, glass
Weiß Weiß  T71-848-10-21/21
White White

Roségold  T71-848-10-21/16
Rose gold

Basalt Creme  T71-848-10-18/19
Basalt Creme

Bronze  T71-848-10-18/17
Bronze

Schwarz Schwarz  T71-848-10-23/23
Black Black

Creme  T71-848-10-23/19
Creme
Bronze  T71-848-10-23/17
Bronze
Roségold  T71-848-10-23/16
Rose gold

LED  |  2200-5000 K  |  1000 lm  |  12,8 W  |  CRI >90  

Primärfarbe  Main colour Sekundärfarbe  Secondary colour  Artikel  Item

24 V DC 1,0 kg Baldachin separat bestellen ab Seite 52
Order canopy separately from page 52

48

Ø 99

TUNABLE
WHITE

MESH 
CONTROL

CASAMBI
ON BOARD

BERÜHRUNGS-
DIMMER

UNSICHTBARE 
HÖHENVER-
STELLUNG
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SLACK-LINE

NABO

Weiß Weiß  T71-847-10-21/21
White White

Roségold  T71-847-10-21/16
Rose gold

Basalt Creme  T71-847-10-18/19
Basalt Creme

Bronze  T71-847-10-18/17
Bronze

Schwarz Schwarz  T71-847-10-23/23
Black Black

Creme  T71-847-10-23/19
Creme
Bronze  T71-847-10-23/17
Bronze
Roségold  T71-847-10-23/16
Rose gold

LED  |  2200-5000 K  |  1000 lm  |  12,8 W  |  CRI >90  

Primärfarbe  Main colour Sekundärfarbe  Secondary colour  Artikel  Item

24 V DC 1,1 kg Baldachin separat bestellen ab Seite 52
Order canopy separately from page 52

83

12
4

Ø 99

Weiß  |  Weiß
White  |  White

Weiß  |  Roségold
White |  Rose gold

Basalt  |  Creme
Basalt  |  Creme

Schwarz  |  Creme
Black  |  Creme

Schwarz  |  Schwarz
Black  |  Black

Basalt  |  Bronze
Basalt  |  Bronze

Schwarz  |  Bronze
Black  |  Bronze

Schwarz  |  Roségold
Black  |  Rose gold

Lichtmodul für Seilschlaufen

Aluminium, Glas

Light module for cable loops

Aluminium, glass

TUNABLE
WHITE

MESH 
CONTROL

CASAMBI
ON BOARD

BERÜHRUNGS-
DIMMER

UNSICHTBARE 
HÖHENVER-
STELLUNG
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Exklusiv-Sortiment: Bezug nur über ausgewählte Fachhändler
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SLACK-LINE

Baldachin separat bestellen ab Seite 52
Order canopy separately from page 52

CONE

Weiß Weiß  T71-846-10-21/21
White White

Roségold  T71-846-10-21/16
Rose gold

Basalt Creme  T71-846-10-18/19
Basalt Creme

Bronze  T71-846-10-18/17
Bronze

Schwarz Schwarz  T71-846-10-23/23
Black Black

Creme  T71-846-10-23/19
Creme
Bronze  T71-846-10-23/17
Bronze
Roségold  T71-846-10-23/16
Rose gold

LED  |  2200-5000 K  |  1000 lm  |  12,8 W  |  CRI >90  

Primärfarbe  Main colour Sekundärfarbe  Secondary colour  Artikel  Item

24 V DC 0,8 kg

Ø 69

8888

25
0

Weiß  |  Weiß
White  |  White

Weiß  |  Roségold
White |  Rose gold

Basalt  |  Creme
Basalt  |  Creme

Schwarz  |  Creme
Black  |  Creme

Schwarz  |  Schwarz
Black  |  Black

Basalt  |  Bronze
Basalt  |  Bronze

Schwarz  |  Bronze
Black  |  Bronze

Schwarz  |  Roségold
Black  |  Rose gold

Lichtmodul für Seilschlaufen

Aluminium, Glas

Light module for cable loops

Aluminium, glass

TUNABLE
WHITE

MESH 
CONTROL

CASAMBI
ON BOARD

BERÜHRUNGS-
DIMMER

UNSICHTBARE 
HÖHENVER-
STELLUNG
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SLACK-LINE

NOVA S | NOVA M



43

SLACK-LINE

NOVA S Ø 120 mm T71-849-10-21
NOVA M Ø 170 mm T71-849-20-21

Typ  Type Größe  Size Artikel  Item

24 V DC 24 V DC0,8 kg 1,3 kg

Lichtmodul für Seilschlaufen

Handgefertigtes opalisiertes Kristallglas, Aluminium

Light module for cable loops

Handmade opalised crystal glass, aluminium

NOVA S NOVA M

Ø 120

51 76

Ø 170

Baldachin separat bestellen ab Seite 52
Order canopy separately from page 52

TUNABLE
WHITE

MESH 
CONTROL

CASAMBI
ON BOARD

BERÜHRUNGS-
DIMMER

UNSICHTBARE 
HÖHENVER-
STELLUNG

NOVA S: LED  |  2200-5000 K  |  350 lm  |  10 W  |  CRI >90  
NOVA M: LED  |  2200-5000 K  |  500 lm  |  13,8 W  |  CRI >90
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BREAK-IT Design: HYVE, OLIGO

MIX & MATCH

Roségold  |  Schwarz
Rose gold  |  Black

Bronze  |  Schwarz
Bronze  |  Black

Weiß  |  Weiß
White  |  White

Creme  |  Basalt
Creme  |  Basalt

Basalt  |  Basalt
Basalt  |  Basalt
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SLACK-LINE

Lichtmodul für Seilschlaufen

Magnetisch: Je zwei Break-It lassen sich am unteren Ende verbinden
Lagesensor: Leuchte wechselt automatisch zwischen Punktlicht (vertikal) 
und Flächenlicht (horizontal)
In horizontaler Position ist je nach Ausrichtung der Lichtmodule auch 
indirekte Beleuchtung möglich

Aluminium, Kunstglas

Light module for cable loops

Magnetic: Two Break-It can be connected to each other at the lower end
Position sensor: Luminaire automatically switches between vertical point 
light and horizontal area light
Depending on the horizontal alignment of the light modules, also indirect 
lighting is possible

Aluminium, synthetic glass

Weiß 71-850-11-21 Schwarz 71-850-11-23
White Black
Creme 71-850-11-19 Bronze 71-850-11-17
Creme Bronze
Basalt 71-850-11-18 Roségold 71-850-11-16
Basalt Rose gold

Leuchte  Luminaire Artikel  Item Leuchte  Luminaire Artikel  Item

24 V DC 0,6 kg

Ø 40

30
2

27
1

2020

Baldachin separat bestellen ab Seite 52
Order canopy separately from page 52

TUNABLE
WHITE

MESH 
CONTROL

CASAMBI
ON BOARD

DIMMTASTER UNSICHTBARE 
HÖHENVER-
STELLUNG

LED  |  2200-5000 K  |  CRI >90  
Horizontal: 600 lm  |  10,3 W  |  Vertikal: 550 lm  |  8,8 W

Basalt
Basalt

Roségold
Rose gold

Creme
Creme

Bronze
Bronze

Weiß
White

Schwarz
Black
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KENDO S

Basalt
Basalt

Creme
Creme

Weiß
White

Schwarz
Black

Weiß G71-851-10-21 Basalt G71-851-10-18
White Basalt
Creme G71-851-10-19 Schwarz G71-851-10-23
Creme Black

LED  |  2200-5000 K  |  1300 lm  |  13,6 W  |  CRI >90  

Leuchte  Luminaire Artikel  Item Leuchte  Luminaire Artikel  Item

Ø 30

628

570

24 V DC 1,0 kg

Lichtmodul für Seilschlaufen oder Stehleuchtenbasis

Lineare Fresnellinse (UGR <19) für optimale Entblendung
Für indirektes Licht kann KENDO um 180° gedreht werden

Mithilfe des Zubehörs BRIDGE können zwei KENDO gemeinsam in 
die gleichen Seilschlaufen eingehängt werden um die Lichtleistung 
zu verdoppeln. 

Aluminium, Glas

Light module for cable loops or �oor base

Linear Fresnel lens (UGR <19) for optimal glare control
If indirect illumination is desired, KENDO can be rotated by 180°

Using the BRIDGE accessory, two KENDO can be placed together in 
the same cable loop to double the light output.

Aluminium, glass

Separat bestellen: Baldachin B-TWO oder B-FOUR ab Seite 53, Modulbasis ab Seite 54,
Zubehör BRIDGE auf Seite 50
Order separately: canopy  B-TWO or B-FOUR from page 53, module base from page 54, 
BRIDGE accessory on page 50

TUNABLE
WHITE

MESH 
CONTROL

CASAMBI
ON BOARD

GESTEN-
STEUERUNG

UNSICHTBARE 
HÖHENVER-
STELLUNG
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KENDO M

Basalt
Basalt

Creme
Creme

Weiß
White

Schwarz
Black

Weiß G71-851-20-21 Basalt G71-851-20-18
White Basalt
Creme G71-851-20-19 Schwarz G71-851-20-23
Creme Black

LED  |  2200-5000 K  |  2400 lm  |  26,5 W  |  CRI >90  

Leuchte  Luminaire Artikel  Item Leuchte  Luminaire Artikel  Item

24 V DC 1,1 kg

Lichtmodul für Seilschlaufen oder Stehleuchtenbasis

Lineare Fresnellinse (UGR <19) für optimale Entblendung
Für indirektes Licht kann KENDO um 180° gedreht werden

Mithilfe des Zubehörs BRIDGE können zwei KENDO gemeinsam in 
die gleichen Seilschlaufen eingehängt werden um die Lichtleistung 
zu verdoppeln. 

Aluminium, Glas

Light module for cable loops or �oor base

Linear Fresnel lens (UGR <19) for optimal glare control
If indirect illumination is desired, KENDO can be rotated by 180°

Using the BRIDGE accessory, two KENDO can be placed together in 
the same cable loop to double the light output.

Aluminium, glass

Ø 30

1133

570

Separat bestellen: Baldachin B-TWO oder B-FOUR ab Seite 53, Modulbasis ab Seite 54,
Zubehör BRIDGE auf Seite 50
Order separately: canopy  B-TWO or B-FOUR from page 53, module base from page 54, 
BRIDGE accessory on page 50

TUNABLE
WHITE

MESH 
CONTROL

CASAMBI
ON BOARD

GESTEN-
STEUERUNG

UNSICHTBARE 
HÖHENVER-
STELLUNG
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SLACK-LINE

KENDO L
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Weiß G71-851-30-21 Basalt G71-851-30-18
White Basalt
Creme G71-851-30-19 Schwarz G71-851-30-23
Creme Black

LED  |  2200-5000 K  |  3200 lm  |  40,5 W  |  CRI >90  

ABDECKRONDE  OUTLET ROUND BLANK

Leuchte  Luminaire Artikel  Item Leuchte  Luminaire Artikel  Item

24 V DC 1,6 kg

Basalt
Basalt

Creme
Creme

Weiß
White

Schwarz
Black

Ø 30

1703

1140

Separat bestellen: Baldachin B-THREE auf Seite 53, Modulbasis ab Seite 54, Zubehör BRIDGE 
auf Seite 50
Order separately: canopy  B-THREE on page 53, module base from page 54, BRIDGE accessory 
on page 50

Lichtmodul für Seilschlaufen oder Stehleuchtenbasis

Lineare Fresnellinse (UGR <19) für optimale Entblendung
Für indirektes Licht kann KENDO um 180° gedreht werden

Mithilfe des Zubehörs BRIDGE können zwei KENDO gemeinsam in die 
gleichen Seilschlaufen eingehängt werden um die Lichtleistung zu ver-
doppeln. 

Aluminium, Glas

Light module for cable loops or �oor base

Linear Fresnel lens (UGR <19) for optimal glare control
If indirect illumination is desired, KENDO can be rotated by 180°

Using the BRIDGE accessory, two KENDO can be placed together in the 
same cable loop to double the light output.

Aluminium, glass

Weiß matt 62-507-50-21
Matt white
Aluminium gebürstet 62-507-50-12
Brushed aluminium
Chrom  62-507-50-05
Chrome

Farbe  Colour Artikel  Item

Soll der Baldachin B-THREE nur mit KENDO L bestückt werden, kann der 
mittlere Seilauslass mit einer Abdeckronde verschlossen werden.

If the canopy B-THREE is to be equipped with KENDO L only, the middle 
suspension outlet can be closed with a round blank.

TUNABLE
WHITE

MESH 
CONTROL

CASAMBI
ON BOARD

GESTEN-
STEUERUNG

UNSICHTBARE 
HÖHENVER-
STELLUNG
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SLACK-LINE

BRIDGE

2x KENDO M  |  2x BRIDGE
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Grau matt 62-851-10-23
Matt grey

OPTION KENDO

Farbe  Colour Artikel  Item

Zubehör für alle Pendelleuchten mit KENDO Lichtmodul

Mit Hilfe des Abstandhalters BRIDGE kann die Lichtleistung von Leuchten 
mit KENDO verdoppelt werden. Dafür wird ein zweites KENDO Lichtmo-
dul in die Schlaufe eingehängt und mit BRIDGE in Position gebracht. Für 
indirektes Licht kann KENDO um 180° gedreht werden. 

Pro Doppel-KENDO zwei Stück BRIDGE bestellen

Kunststoff

Accessories for all pendant luminaires with KENDO light module

With the help of the BRIDGE spacer, the light output of luminaires with 
KENDO can be doubled. To do this, a second KENDO light module is 
hooked into the loop and brought into position with BRIDGE. If indirect 
illumination is desired, KENDO can be rotated by 180°. 

Order two BRIDGE per double KENDO

Plastic

100
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BALDACHINE
CANOPIES

110-240 V  |  50-60 Hz  |  24 V DC  |  max. 36 W

Stahl, Aluminium 
Steel, Aluminium

1,4 kg

220-240 V  |  50-60 Hz  |  24 V DC  |  max. 40 W

Deckeneinbau
Montageeinheit und Netzteil separat bestellen
Einbauöffnung Ø 105 mm

Recessed mounted
Order mounting unit and power supply unit
separately
Installation opening Ø 105 mm

Netzteil 242 x 21 x 20 mm 
Steckklemmen mit Klemmenabdeckung
Mit Zugentlastung
Schutzklasse 2
ENEC zerti�ziert

Power supply unit 242 x 21 x 20 mm
Push-in clamps with clamp cover
With strain relief
Protection class 2
ENEC certi�ed

Weiß matt 63-507-11-21
Matt white

Weiß matt 63-507-01-21
Matt white

Weiß matt 63-507-51-21
Matt white

Baldachin  Canopy  Artikel  Item Abdeckung  Cover  Artikel  Item Baldachin  Canopy  Artikel  Item

B-ONE B-ROUNDB-ONE RECESSED

Ø 380 x 58

70
0 

- 
20

00

234234

Ø 120 x 86Ø 120 x 86

70
0 

- 
20

00

Ø 120

70
0 

- 
20

00

220-240 V  |  50-60 Hz  |  24 V DC  |  max. 60 W

Stahl, Aluminium 
Steel, Aluminium

5,8 kg

MONTAGEEINHEIT  MOUNTING UNIT

max. 40 W 60-211-25-21

Typ  Type  Artikel  Item

NETZTEIL  POWER SUPPLY UNIT

Exklusiv-Sortiment: Bezug nur über ausgewählte Fachhändler
Exclusive range: Purchase only via selected dealers
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SLACK-LINE

Weiß matt 63-507-21-21
Matt white

Weiß matt  62-507-20-21
Matt white

Aluminium gebürstet 62-507-20-12
Brushed aluminium

Chrom  62-507-20-05
Chrome

Weiß matt 63-507-31-21
Matt white

Weiß matt  62-507-30-21
Matt white

Aluminium gebürstet 62-507-30-12
Brushed aluminium

Chrom 62-507-30-05
Chrome

Weiß matt  63-507-41-21
Matt white

Weiß matt  62-507-40-21
Matt white

Aluminium gebürstet 62-507-40-12
Brushed aluminium

Chrom  62-507-40-05
Chrome

Farbe  Colour Artikel  Item

Farbe  Colour Artikel  Item

Farbe  Colour  Artikel  Item

Farbe  Colour  Artikel  Item

Farbe  Colour  Artikel  Item

Farbe  Colour  Artikel  Item
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KORPUS  BODY

ABDECKUNG  COVER

KORPUS  BODY

ABDECKUNG  COVER

KORPUS  BODY

ABDECKUNG  COVER

220-240 V  |  50-60 Hz  |  24 V DC  |  max. 60 W

Korpus und Abdeckung separat bestellen 
Stahl, Aluminium 

Order body and cover separately 
Steel, Aluminium

4,0 kg

220-240 V  |  50-60 Hz  |  24 V DC  |  max. 96 W

Korpus und Abdeckung separat bestellen 
Stahl, Aluminium 

Order body and cover separately 
Steel, Aluminium

6,4 kg

110-240 V  |  50-60 Hz  |  24 V DC  |  max. 120 W

Korpus und Abdeckung separat bestellen 
Stahl, Aluminium 

Order body and cover separately 
Steel, Aluminium

9,3 kg
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Exklusiv-Sortiment: Bezug nur über ausgewählte Fachhändler
Exclusive range: Purchase only via selected dealers

SLACK-LINE

BASE ONE  |  BASE THREE

BASE THREE  |  KENDO S  |  KENDO L  |  KENDO M
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SLACK-LINE

Ø 140 286

23
8

3-�g. Basis Weiß matt  |  Chrom 64-851-30-21
Triple base Matt white  |  Chrome

Schwarz matt  |  Chrom 64-851-30-23
Matt black  |  Chrome

1-�g. Basis Schwarz matt  |  Chrom 64-851-10-23
Single base Matt black  |  Chrome

BASE THREE  |  max. 150 W

BASE ONE  |  max. 60 W

Typ  Type Farbe  Colour  Artikel  Item

Typ  Type Farbe  Colour  Artikel  Item

Modulbasis

Module separat bestellen
Leuchten: KENDO S, KENDO M, KENDO L 
Ladeschale: JAMES
Smartspeaker: HIYLO

Aluminium, Kunststoff

Module base

Order modules separately
Luminaires: KENDO S, KENDO M, KENDO L 
Charging station: JAMES
Smart speaker: HIYLO

Aluminium, Plastic

120-240 V AC  |  50-60 Hz  |  24 V DC

BASE THREE

110-240 V AC  |  50-60 Hz  |  24 V DC

BASE ONE

Kompatibel mit  Compatible with

KENDO
46  |  47  |  48

JAMES
56

HIYLO
58

Weiß matt  |  Chrom
Matt white  |  Chrome

Schwarz matt  |  Chrom
Matt black  |  Chrome

Schwarz matt  |  Chrom
Matt black  |  Chrome

77

Ø 30

Ø 30

Ø 30

100

628

1133

1703

570

570

1140

286Ø 140

23
8

17
0

77

BASE ONE  |  KENDO M

2,5 m2,0 m Module separat bestellen
Order modules separately
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Exklusiv-Sortiment: Bezug nur über ausgewählte Fachhändler
Exclusive range: Purchase only via selected dealers

SLACK-LINE

JAMES

BASE THREE  |  KENDO M  |  KENDO L  |  JAMES
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SLACK-LINE

260

15
0

82
0

Ladestation

Unterstützt aktuelle Qi Standards für drahtloses Laden von Smartphones 
oder Ebook-Readern. Zusätzlich können Geräte über einen seitlichen USB 
Anschluss per Kabel geladen werden. 

Modulbasis BASE ONE oder BASE THREE separat bestellen

Aluminium, Stahl, Nussbaumholz

Charging station

Supports current Qi standards for wireless charging of smartphones or e-book 
readers. In addition, devices can be charged by cable via the USB connection 
accessible from the side.  

Module base BASE ONE or BASE THREE to be ordered separately

Aluminium, steel, walnut

Ext. USB Type A 5 V  |  2 A

Qi Fast Charge 5 W  |  10 W  |  15 W

Nussbaum  |  Schwarz matt  |  Chrom 62-851-20-00
Walnut  |  Matt black  |  Chrome

Farbe  Colour   Artikel  Item

Modulbasis separat bestellen auf Seite 54 
Order module base separately on page 54

24 V DC
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Exklusiv-Sortiment: Bezug nur über ausgewählte Fachhändler
Exclusive range: Purchase only via selected dealers

SLACK-LINE

HIYLO

BASE THREE  |  JAMES  |  KENDO M  |  HIYLO

Bedienfeld
Control panel

360° Schallre�ektor
360° sound re�ector
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SLACK-LINE

Gehäuseauºau: Bassre�ex
Akustisches Prinzip: 2-Wege-System
Lautsprecher: 1x Tiefmitteltöner

2x Breitbandlautsprecher
Audio: Stereo
Nennleistung: 50 W
Schalldruck: 80 dB / 1 m
Frequenzbereich: 60 Hz -  20000 Hz
Netto Innenvolumen: 10 L
Verbindungsarten: Bluetooth 5.0, Wi�, Multiroom

Enclosure type: Bassre�ex
Acoustic principle: 2-way system
Speaker: 1x Low-midrange speaker

2x Full range speaker
Audio: Stereo
Nominal power: 50 W
Sound pressure: 80 dB / 1 m
Frequency range: 60 Hz - 20000 Hz
Net internal volume: 10 L
Connection types: Bluetooth 5.0, Wi�, multiroom

Smartspeaker 

Hochwertiger, aktiver Smartspeaker mit 360° Sound und App Steuerung

Unterstützt WLAN, Bluetooth und Multiroom
Zwei HIYLOs können für echten Stereoton kombiniert werden
Unterstützt zahlreiche bekannte Streamingdienste

Dank aktiver Frequenzweiche ist der Klang immer satt und brillant, 
unabhängig von der gewählten Lautstärkeeinstellung

Smartspeaker

High-quality, active smart speaker with 360° sound and app control

Supports Bluetooth, WLAN and multiroom
Two HIYLOs can be combined for true stereo sound
Supports numerous streaming services

Thanks to the active audio crossover, the sound is always rich and brilliant, 
regardless of the selected volume setting

75
0

79
5

150

24 V DC

Weiß matt  |  Chrom
Matt white  |  Chrome

Schwarz matt  |  Chrom
Matt black  |  Chrome

Weiß matt  |  Chrom 62-851-30-21
Matt white  |  Chrome
Schwarz matt  |  Chrom 62-851-30-00
Matt black  |  Chrome

Farbe  Colour   Artikel  Item

Modulbasis separat bestellen auf Seite 54 
Order module base separately on page 54
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Die Leuchte hat eine integriertes 
Casambimodul und ist über App 
steuerbar.

The luminaire has an integrated 
Casambi module and can be con-
trolled via app.

Über Zubehör kann die Leuchte in 
Smarthome Systeme eingebunden 
werden.

The luminaire can be integra-
ted into Smarthome systems via 
accessories.

Die Leuchte kann je nach Leucht-
mittel extern gedimmt werden.

The luminaire can be dimmed 
externally depending on the lamp.

Die stufenlose Höhenverstellung 
ist im Baldachin verborgen und von 
Außen nicht sichtbar.

The stepless height adjustment 
is hidden in the canopy and not 
visible from the outside.

Der Abstrahlwinkel kann stufenlos 
eingestellt werden.

The beam angle can be adjusted 
continuously.

Der obere bzw. untere Lichtanteil 
lässt sich über App oder ein Bedien-
element an der Leuchte  einstellen.

The upper or lower light proportion 
can be adjusted via app or adjust a 
control element on the luminaire.

Die Leuchte kann an geschalteten 
Steckdosen oder Zeitschaltuhren 
betrieben werden.

The luminaire can be operated on 
switched sockets or timers.

An dieser Leuchte kann ein Timer 
aktiviert werden, der diese nach 
zwei Minuten ausschaltet. 

A timer can be activated on this 
luminaire that switches it off after 
two minutes.

Die Leuchtenfassung ist für Retro-
¥tleuchtmitteln geeignet.

The luminaire socket is suitable for 
retro¥t lamps.

Die Leuchte besitzt weitere Vari-
anten im gleichen Design, siehe 
Seite 16.

The luminaire has other variants in 
the same design, see page 16.

Die Farbtemperatur der Leuchte ist 
von 2200 K (warmweiß) bis 5000 K 
(kaltweiß) einstellbar.

The colour temperature of the 
luminaire is adjustable from 
2200 K (warm white) to 5000 K 
(cool white).

Dem Bedienelement der Leuchte 
können Funktionen zugeordnet 
werden, die über das Schalten 
und Dimmen hinausgehen, z.B. 
das Ändern der Farbtemperatur.
Auch die Steuerung von anderen 
Leuchten, Gruppen oder Szenen ist 
möglich.

Functions that go beyond switch-
ing and dimming can be assigned 
to the control element of the lumi-
naire, e.g. changing the light tem-
perature. It is also possible to con-
trol other luminaires, groups or 
scenes.

Beim Einschalten der Leuchte wird 
die zuletzt gewählte Dimmstufe 
aufgerufen. 

When the luminaire is switched on, 
the last selected dimming level is 
recalled. 

Die Leuchte besitzt ein Bedien-
element für die Funktionen An /
Aus und Dimmen. 

The luminaire has a control 
element for On / Off and dimming.
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The luminaire can be dimmed 
externally depending on the lamp.
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Außen nicht sichtbar.

The stepless height adjustment 
is hidden in the canopy and not 
visible from the outside.

Der Abstrahlwinkel kann stufenlos 
eingestellt werden.

The beam angle can be adjusted 
continuously.

Der obere bzw. untere Lichtanteil 
lässt sich über App oder ein Bedien-
element an der Leuchte  einstellen.

The upper or lower light proportion 
can be adjusted via app or adjust a 
control element on the luminaire.

Die Leuchte kann an geschalteten 
Steckdosen oder Zeitschaltuhren 
betrieben werden.

The luminaire can be operated on 
switched sockets or timers.

An dieser Leuchte kann ein Timer 
aktiviert werden, der diese nach 
zwei Minuten ausschaltet. 

A timer can be activated on this 
luminaire that switches it off after 
two minutes.

Die Leuchtenfassung ist für Retro-
¥tleuchtmitteln geeignet.

The luminaire socket is suitable for 
retro¥t lamps.

Die Leuchte besitzt weitere Vari-
anten im gleichen Design, siehe 
Seite 16.

The luminaire has other variants in 
the same design, see page 16.

Die Farbtemperatur der Leuchte ist 
von 2200 K (warmweiß) bis 5000 K 
(kaltweiß) einstellbar.

The colour temperature of the 
luminaire is adjustable from 
2200 K (warm white) to 5000 K 
(cool white).

Dem Bedienelement der Leuchte 
können Funktionen zugeordnet 
werden, die über das Schalten 
und Dimmen hinausgehen, z.B. 
das Ändern der Farbtemperatur.
Auch die Steuerung von anderen 
Leuchten, Gruppen oder Szenen ist 
möglich.

Functions that go beyond switch-
ing and dimming can be assigned 
to the control element of the lumi-
naire, e.g. changing the light tem-
perature. It is also possible to con-
trol other luminaires, groups or 
scenes.

Beim Einschalten der Leuchte wird 
die zuletzt gewählte Dimmstufe 
aufgerufen. 

When the luminaire is switched on, 
the last selected dimming level is 
recalled. 

Die Leuchte besitzt ein Bedien-
element für die Funktionen An /
Aus und Dimmen. 

The luminaire has a control 
element for On / Off and dimming.




